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Brevetti Waf 
#designforwine since1970

Per noi di Brevetti Waf, 

innanzitutto appartenere 
a un territorio sul quale 
mettere radici profonde 
per crescere e guardare 
lontano. Brevetti Waf nasce 
nel 1970 alle porte 
di Vicenza, la città 
dell’architettura e del genio 
di Andrea Palladio. Qui, dove 
le Alpi incontrano il 
Mediterraneo e dove saperi 
e culture hanno generato 
conoscenza e bellezza, noi di 
Brevetti Waf abbiamo scritto 
la nostra storia d’impresa 
diventando in oltre 50 anni 
un’azienda leader nella 
progettazione e nella 
produzione di articoli 

mondo del wine accessories. 
Nei primi anni del 2000 
abbiamo varcato il passaggio 
da attività artigianale ad 
impresa industriale, 
mantenendo nel nostro DNA 
l’imprinting di impresa 
italiana e creativa. 
Oggi, nel 2025, possiamo 
contare su 4 stabilimenti 
produttivi, 3 in Italia 
e 1 in Romania e su un 
organico di oltre 100 
collaboratori. 
Dalle grandi capitali 
alle campagne, dai wine bar 
di Milano ai bistrò di Parigi 
c’è sempre un oggetto 
“targato” Brevetti Waf. 
Provate a farci caso. 

For us at Brevetti Waf 
doing business means 

belonging to a territory in 
which it’s possible to put 
down and look ahead. 
Brevetti Waf was born in 
1970 in the neighbors of 
Vicenza, the city of 
architecture and the 
genius of Andrea Palladio. 
Here, where the Alps 
meet the Mediterranean 
and where knowledge 
and cultures have 
generated 
accomplishment and 
beauty, we as Brevetti Waf 
have written our business 
history. Becoming in over 
50 years a leading 
company in the design 
and production of articles 
dedicated to the 
fascinating world of wine 
accessories. In the early 
2000s we made the 
transition from an artisan 
activity to an industrial 
enterprise, maintaining 
the imprinting of our 
Italian and creative DNA. 
Today, in 2025, we can 
count on 4 production 
plants, 3 in Italy and 1 in 

over 100 collaborators.
From big capital cities to 
the far countryside, from 
the wine bars of Milan to 
the bistros of Paris, there 
is always an object 
"branded" Brevetti Waf. 
Try to pay attention to it.
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Tecnoglas innanzitutto
Tecnoglas è il brand tecnico studiato e registrato da Brevetti Waf per le sue 
collezioni di bicchieri. I bicchieri Tecnoglas sono trasparenti e luminosi, ma 
infrangibili, lavabili e riutilizzabili. Ogni articolo appartenente alla grande 
famiglia Tecnoglas, rappresenta la vera alternativa al vetro e consente il pieno 
svolgimento di tutte le attività conviviali all’insegna della sicurezza, della 
sostenibilità ambientale e del divertimento. 

Tecnoglas is the technycal brand studied and registered by Brevetti Waf for its glasses collections. Tecnoglas glasses are 
transparent and bright like crystal, but unbreakable, washable and reusable. Each item in the tecnoglass family represents the 
real alternative to actual glass, allowing all convivial activities to be made in a safe, environmentally friendly and enjoable way. 

Per il nostro brand 
Tecnoglas 
eseguiamo anche 
delle lavorazioni 
ad aria attraverso 
le quali, emulando 
il 
bocca, riusciamo 
ad ottenere la forma 
e l’estetica dei calici
della più nobile 
tradizione. 

è un marchio registrato di Brevetti Waf è un marchio registrato di Brevetti Waf

Veroglas, più vero del vetro!
Il know how tecnologico raggiunto da Brevetti Waf nella lavorazione del polimero 
PMMA attraverso un processo produttivo unico al mondo ha un nome, si chiama 
Veroglas ed è un marchio registrato. Con Veroglas, in Brevetti Waf sigliamo tutte le 
nostre creazioni, secchielli e spumantiere, che si distinguono per trasparenza, 
luminosità e brillantezza, ma anche per essere leggere, infrangibili e resistenti 
nel tempo: un risultato eccezionale che va oltre il cristallo. 

The technological know-how, achieved by Brevetti Waf in the processing of PMMA polymer through a production process 
unique in the world, has a name, it is called Veroglas and is a registered trademark. With Veroglas, at Brevetti Waf we seal all our 
creations, ice buckets and bowls, which stand out for their transparency, brightness and brilliance, but also for being light, 
unbreakable and resistant over time: an exceptional result that goes beyond crystal.

In Brevetti Waf 
siamo orgogliosi 
di essere tra le realtà  
leader europee
nella trasformazione 
dell’Acrilico. 
Il nostro Veroglas
è un compound 
plastico nobile 
ed unico al mondo, 
lavorato secondo 
parametri tecnici 
esclusivi. 

I nostri oggetti in 
Veroglas risultano  
trasparenti, brillanti, 
luminosi come se 
fossero di cristallo, 
ma leggeri 
infrangibili 
e resistenti. 

Seguendo 
scrupolosamente 
i parametri 
Tecnoglas abbiamo 
realizzato una 
collezione di 
bicchieri e calici
squisitamente 
“tecnici”, capaci 
di soddisfare 
le necessità 
del professionista
più esigente e la 
dirompente e virale 
allegria dei clienti 
più esuberanti. 
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Da sempre in Brevetti 
Waf siamo impegnati 

nello sviluppo di nuove 
tecnologie e nuovi 

processi di lavorazione. 
Una continua ricerca 

all’insegna del risparmio 
delle risorse 

energetiche, del riciclo 
e del riutilizzo dei 

materiali. Lavoriamo 
polimeri nobili per 

forgiare oggetti 
durevoli, capaci di 

mantenere inalterate 
nel tempo 

caratteristiche 
importanti quali 

luminosità 
e trasparenza 

e quindi, altamente 
riutilizzabili e riciclabili 

Riuso è sinonimo di sostenibilità ed è una delle chiavi di volta per rivedere 
l’economia dei materiali e il loro ruolo nelle nostre vite e nelle nostre attività. 
Nei nostri lunghi anni di lavoro e ricerca, in Brevetti Waf abbiamo sempre guardato 
avanti, pensando alle materie plastiche per produrre oggetti di qualità e senza 
tempo, ampiamente riutilizzabili e riciclabili

di energia, di gran lunga maggiori rispetto alla plastica.   

Siamo un’impresa europea, con un’anima fortemente italiana e con lo sguardo 

cultura industriale e delle nostre capacità nell’ingegnerizzarlo e produrlo nei nostri 
stabilimenti. 

Vicenza

Riciclando 82 bottiglie di plastica possiamo realizzare 
la nostra spumantiera Organic

Reuse is synonymous with sustainability and is one of the keys to reviewing the economy of materials and their role in our lives 
and our activities. In years of work and research at Brevetti Waf, as a way to produce quality and timeless objects, widely 
reusable and recyclable at the end of their life as part of the production process. Unlike plastic materials, a broken crystal is not 
sustainability-proof: regenerating it into a new object would mean reusing large quantities of energy, far greater than plastic.

We are a European company, with a strongly Italian soul and with a focused sight over the world. 
Each of our design is the result of our creativity, our industrial culture and our ability 
to engineer and produce it in our factories.

Pitesti

CREAZZO - VICENZA -
BREVETTI WAF HEADQUARTERS
Via Palazzon, 72 

CREAZZO - VICENZA -
BREVETTI WAF
Via Fabio Filzi, 67

CREAZZO - VICENZA - 
VI.STAMPI snc
Via Spessa, 71

 

I nostri stabilimenti sono 
connessi a fornitori
che producono energia 
elettrica 
esclusivamente da 
fonti rinnovabili.
Il nostro stabilimento più 
recente collocato a 
Calinesti, in Romania, 
è alimentato da un 
impianto fotovoltaico 
di 200 Kw. 

Our factories are 
connected to suppliers
who produce 
electricity exclusively 
from renewable 
sources. 
Our most recent factory 
located in Calinesti
Romania, is powered by a 
200 Kw photovoltaic 
system.

Green Power!

1

Sat Vranesti, 117195 judet Arges 

CALINESTI ROMANIA
CRYSTAL PLAST CORPORATION 
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We are a Noble Family: 
Cultura dei materiali e ingegnerizzazione dei processi industrali:
vogliamo esplorare, conoscere e migliorare, per questo nei nostri stabilimenti siamo 
sempre impegnati nella ricerca di nuovi materiali e nuove lavorazioni per la creazione 

la tavola
dei nostri nobili materiali

Il PET, polietilene tereftalato, 
è perfetto per il contatto 
alimentare ed esente da 
bisfenolo (BPA-free). 
Grazie alla raccolta 

materiale 
riciclabile e non perde le 
sue proprietà fondamentali 
durante il processo di 
recupero. L’R-PET viene 
rigenerato attraverso 

essere trasformato 
ripetutamente in tantissimi 
altri prodotti o contenitori. 
Questa resina termoplastica 
ha ottima resistenza chimica, 
all’usura e all’abrasione e 
buona solidità e rigidità. 
Lavabile a mano.

The PET, polyethylene 
terephthalate, is perfect for 
food contact and bisphenol-
free (BPA-free). Thanks to 
waste sorting, it is a 
recyclable material and 
does not lose its 
fundamental properties 
during the recovery process. 
R-PET is regenerated 

and can be repeatedly 
processed into many other 
products.
This thermoplastic resin has 
excellent chemical, abrasion 
resistance and good strength 

washable.

Il PC, ovvero policarbonato, è 
un materiale incolore ed 
infrangibile dalla buona
trasparenza e dall’ottima 
resistenza, sia a livello urti, 

termico.
Lavabile in lavastoviglie, 

applicazioni per oggetti 
presenti nelle nostre case 
come nel canale HORECA. 
È un materiale riciclabile 
secondo il codice 7. 

The PC, or polycarbonate, is 
a colorless and 
unbreakable material with 
good transparency and 
excellent resistance, both in 
terms of impact, wear and 
scratches, and thermal 
resistance. Dishwasher 
safe, it has been used on 
endless applications for 
objects in our homes such as 
in the HORECA channel. It is 
a recyclable material 
according to Code 7.

Il PP, o polipropilene, è un 

resistente e BPA-free. Viene
utilizzato per i più svariati 
prodotti di uso quotidiano, 
dai tappi delle bottiglie 
all’arredo per esterni, dai 

oggetti tavola. Grazie alla 

materiale riciclabile ma 
consente anche un “uso e 
riuso” per cui piatti, posate, 
bicchieri (e non solo) 
si possono lavare a 
lavastoviglie o a mano 
e riutilizzare per diversi cicli,
conservando le loro 
caratteristiche.

The PP, or polypropylene, is 
a widely used, durable and 
BPA-free tecnopolymer. It is 
used for a wide variety of 
everyday products, from 
bottle caps to outdoor 
furniture, from detergent 
bottles to tableware. Thanks 
to waste sorting, it is a 
recyclable material, but it 
also allows for “use and 
reuse” whereby plates, 
cutlery, glasses (and more) 
can be washed in a 
dishwasher or by hand and 
reused for several cycles, 
retaining their characteristics.

Il TRITAN è un copoliestere 
di nuova generazione BPA-
free con ottime proprietà

marchio registrato e 
sviluppato nel 2007, ottima 
alternativa al policarbonato. 
Perfetto per contenitori
durevoli, può essere lavato in 
lavastoviglie senza 
alterazioni. È resistente agli 
urti ma leggero, adatto sia
per il freddo che per il 
caldo, resta per lungo 
tempo brillante e 
trasparente. 
È un materiale riciclabile 
secondo il codice 7.

The TRITAN is a new 
generation BPA-free 
copolyester with excellent 
physical and chemical 
properties. It is trademarked 
and developed in 2007, an 
excellent alternative to 
polycarbonate. Perfect for 
durable containers, it can be 
washed in the dishwasher
without alteration. It is 
impact resistant but 
lightweight, suitable for both 
cold and hot weather, 
remains bright and 
transparent for a long time. 
It is a recyclable material 
according to Code 7.

Il PS (polistirene o polistirolo) 
è un polimero termoplastico 
può essere fuso e 
rimodellato ed è privo di 
bisfenolo (BPA-free). Può 
essere facilmente colorato
ed è altamente resistente 
agli agenti chimici. 
Col polistirolo viene 
realizzato un numero 
enorme di manufatti nei più 
disparati settori applicativi 
che vanno dal domestico, 

all’alimentare. È lavabile in
lavastoviglie (a mano senza 
abrasivi). Grazie alla raccolta 

materiale 
riciclabile.

The PS (polystyrene or 
polystyrene) is a 
thermoplastic polymer can 
be melted and reshaped and 
is bisphenol-free (BPA-free). 
It can be easily colored and 
is highly resistant to 
chemicals. A huge number 
of artifacts are made with 
polystyrene in a wide variety 
of application areas ranging 
from domestic to industrial 
to food. It is dishwasher safe 
(by hand without abrasives). 
Thanks to waste sorting, it is 
a recyclable material.

Lo SMMA, stirene-
metilmetacrilato, è un 
materiale acrilico dai molti 
pregi. Possiede un’elevata 
trasparenza e una buona
resistenza agli agenti 
chimici e agli urti, quindi
dura nel tempo. È lavabile in 
lavastoviglie ma a 
temperature non elevate 
(50°C): il lavaggio a mano 
con detergenti neutri è 
quindi preferibile, seguito da 
un’asciugatura con un panno 

È un materiale riciclabile 
secondo il codice 7.

The SMMA, 
styrenemetilmethacrylate, is 
an acrylic material with many 
merits. It possesses high 
transparency and good 
resistance to chemicals
and impact, so it is durable. 
It is dishwasher safe but 
not at high temperatures 
(50°C): hand washing with 
neutral detergents is 
therefore preferable, 
followed by drying with a 
soft cloth to avoid scratches. 
It is a recyclable material 
according to Code 7.

Il SAN o stirene acrilonitrile è 
un materiale acrilico 
caratterizzato da una buona
trasparenza. La caratteristica 
principale è la resistenza: 
ottima agli agenti chimici, 

calore (massimo intorno
ai 90°C). 
Lavabile a mano (senza 
abrasivi) ed anche in 
lavastoviglie professionali, il 
SAN è un materiale perfetto
per bicchieri e contenitori 
per vari utilizzi nel settore 
HORECA. 
È un materiale riciclabile
secondo il codice 7.

The SAN or styrene 
acrylonitrile is an acrylic 
material characterized by 
good transparency. The main 
characteristic is its 
resistance: excellent to 
chemicals, good to 
scratching and fair to heat 
(maximum around 90°C). 
Washable by hand
(without abrasives) and also 
in professional dishwashers, 
SAN is a perfect material for 
glasses and containers for 
various uses in the HORECA
sector. It is a recyclable 
material according to code 7.

Il PMMA, componente base 
del nostro Veroglas, è un 
materiale acrilico tra
i più “nobili”: eccezionale 
per la  trasparenza, 
la lucentezza e la 
brillantezza. Inoltre
è versatile perché consente 
di creare ogni forma di 
design e si può colorare e 
decorare
È un materiale riciclabile 
secondo il codice 7. 
È raccomandabile 
il lavaggio a mano
con detergenti neutri e 
l’asciugatura con un panno
morbido.

The PMMA, the basic 
component of our Veroglas, 
is one of the “noblest” 
acrylic materials: exceptional 
for its transparency, luster
and shine. It is also versatile 
because it allows you to 
create any form of design 
and can be colored and 
decorated in endless ways. 
It is a recyclable material 
according to code 7. Hand 
washing with neutral 
detergents and drying with a 
soft cloth is recommended.

11

Culture of materials and engineering of industrial processes: we want to explore, learn and improve, which is why in our 
factories we are always engaged in researching new materials and new processes ables to face the new challenges of reuse and 
sustainability.
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Materiali nobili / nobili prodotti

USO ALIMENTARE
FOOD USE

OTTIMA 
TRASPARENZA
EXCELLENT
TRANSPARENCY

SUPER

LAVABILE A MANO
HAND WASHABLE

TEMPERATURA 
DI ESERCIZIO
WORKING 
TEMPERATURE

- 20° 
+60°C

-  20°
+110°C

- 05°
+80°C

- 10° 
+90°C

- 10° 
+105°C

- 20°
+120°C

- 10° 
+80°C

- 10°
+60°C

INFRANGIBILE
UNBREAKABLE SUPER SUPER SUPER SUPER

GROSSO 
SPESSORE

THICK

NO ABRASIVI
NO ABRASIVES

Selezioniamo e controlliamo con la massima cura le nostre materie prime,
perchè ogni nostra creazione deve corrispondere al massimo degli standard 
qualitativi.

Polimeri

We select and control our raw materials with the maximum care, because each of our creations must correspond 
to the highest quality standards.

Brevetti Waf aderisce dal 
2016 al progetto RafCycle™ 

di riciclo dello scarto di 
etichettatura per la pura 
circolarità. Infatti questi 
rivestimenti in PET vengono 
riciclati meccanicamente 
o chimicamente per creare
materie prime per nuovi
prodotti.

Brevetti Waf rispetta gli 
standard di salute
e sicurezza, ambiente ed 
etica aziendale secondo la 

4 PILLAR.

Tecnoglas hanno 
pienamente 

superato l’analisi 
sensoriale di 

prodotto presso 
Intertek e la relativa 
idoneità al contatto 

con gli alimenti.
L’analisi sensoriale è

condotta 

mettendo a totale 
confronto 

l’utilizzo dei 
bicchieri in vetro

con quelli 
in tecnoglas.

Brevetti Waf has joined 

RafCycle™ project since 
2016, a recycling service 
of detachable labels 
created for pure 
circularity. .
In fact, these PET liners 
are recycled mechanically 
or chemically to create 
raw materials for new 
products.

Brevetti Waf complies 
with health and safety,
environment and 
business ethics standards
according to the SEDEX 
SMETA 4 PILLAR

1

LAVABILE
IN LAVASTOVIGLIE
WASHING
MACHINE SAFE

OLTRE 500
MORE 

 

 
MORE 

 

FINO A 150
UP TO 150

FINO A 500
UP TO 500

FINO A 350
UP TO 350

FINO A 350
UP TO 350

PRIVO DI BISFENOLO
BPA FREE

Stemglasses
Calici

Le nuove linee di calici Tecnoglas sono 

collezioni di cristallo.
Funzionali e di design, sono infrangibili
e durevoli, sempre pronti e sicuri in 
tutte quelle situazioni dove non sia 
possibile utilizzare il vetro.

ricercati e dalle linee contemporanee:  
prendono spunto da una tecnica di 
produzione antica, il 
a bocca del vetro, oggi riproposta con 

l’utilizzo di polimeri termo-plastici 
brillanti e trasparenti, che rendono 
l’oggetto gradevole, armonioso e 
sempre piacevole al tatto.

Tecnoglas

THAN 500

OLTRE 500

THAN 500
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Calici infrangibili
Unbreakable stemglasses collection

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

weight

FM-39 001

Croisière 25

25 cl

8 ½ oz

ø 7,1x18h cm

ø 2 ¾”x7”

1

6

24x14

8005778007772

80 gr

FM-40 001

Event 18

18 cl

6 oz

ø 6,2x20h cm

ø 2 ½”x7 ¾”

1

6

25x15

8005778046719

60 gr

I nostri calici Tecnoglas sono infrangibili 
e sono ideali per tutte le situazioni outdoor 
e indoor nelle quali non sia possibile utilizzare 
il vetro
Our Tecnoglas stemglasses 
are unbreakable. Ideal for all outdoor 
and indoor situations where glass 
cannot be used

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

weight

material

EAN

weight

FM-36 001

Martini 24,5

24,5 cl

8 9/32 oz

ø 11,5x17,5h cm

ø 4 ½”x6 7/8”

1

6

15x9

8005778054585

72 gr

8005778054578 
82 gr

FM-38 001

Opale 15

15 cl

5 oz

ø 6,1x20,5h cm

ø 2 ½”x8 ”

1

6

25x15

8005778001749

90 gr

FM-38 005

Opale 15

15 cl

5 oz

ø 6,1x20,5h cm

ø 2 ½”x8 ”

1

6

25x15

B 8005778001763

90 gr

FM-38 003

Opale 15

15 cl

5 oz

ø 6,1x20,5h cm

ø 2 ½”x8 ”

1

6

25x15

N 8005778001756

90 gr

I nostri calici Tecnoglas hanno pienamente superato l’analisi sensoriale di prodotto 

Our Tecnoglas stemglasses have fully passed the sensorial product analysis 
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Unbreakable blown stemglasses collection
Calici 

Scopri tutte le nostre personalizzazioni
Discover all our customizations

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

weight

FM-46 001

Opera 26

26 cl

8 ¾ oz

ø 7,0x21,4h cm

ø 2 ¾”x8 ½”

1

6

29x9

8005778047761

55 gr

FM-45 001

Jener Gin Cocktail 75

75 cl

25 ¼ oz

ø 11,1x20,8h cm

ø 4 ¼”x8 ¼”

1

6

15x9

8005778047242

115 gr

FM-60 001

Ballon 60

60 cl

20 ¼ oz

ø 10x20,4h cm

ø 4”x7 ¾”

1

6
15x9

15x9

8005778050457

103 gr

FM-61 001

Epoka 60

60 cl

20 ¼ oz

ø 10x20,4h cm

ø 4”x7 ¾”

1

6

15x9

8005778050464

103 gr

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

weight

FM-41 001

Event Tasting 33

33 cl 

11 ¼ oz

ø 8,0x19,5h cm

ø 3 ¼”x7 ¾”

1

6

29x9

8005778047211

60 gr

FM-42 001

Event 47

47 cl

16 oz

ø 9x21,5h cm

ø 3 ½”x8 ½”

1

6

15x11

8005778035973

74 gr

FM-42 005

Event 47

47 cl

16 oz

ø 9x21,5h cm

ø 3 ½”x8 ½”

1

6

15x11

8005778047211

74 gr

FM-43 001

Opera 51

51 cl

17 ¼ oz

ø 9x21,5h cm

ø 3 ½”x8 ½”

1

6

15x11

8005778047181

74 gr

Ogni bicchiere 
può essere personalizzato con il tuo brand
Every glass can be customized 
with your brand
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FM-78 001

34 cl

11 ½ oz

ø 8x9,3h cm

ø 3 ¼”x3 ½”

1

12

Premium Quality

8005778055414

139 gr

FM-79 001

32 cl

11 ¼ oz

ø 6,5x15h cm

ø 2 ½”x6”

1

12

Premium Quality

8005778055421

153 gr

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

material

EAN

weight

FM-76 001

47 cl 

16 oz

ø 9x21,5h cm

ø 3 ½”x8 ½”

1

6

Premium Quality

8005778055391

74 gr

FM-77 001

55 cl

18 ½ oz

ø 9x20h cm

ø 4”x7 ¾”

1

6

Premium Quality

8005778055407

103 gr

Unbreakable premium glasses
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Arrogante D.O.F. 32

32 cl

10 ½ oz

ø 8,5x9,6h cm

ø 3 ¼”x3 ¾”

1

12

Premium Quality

8005778055377

149 gr

FM-33 001

Arrogante Hi-Ball 33

33 cl

11 oz

ø 6,9x14,6h cm

ø 2 ¾”x6”

1

12

Premium Quality

8005778055384

160 gr

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

material

EAN

weight

Unbreakable  premium tumblers

FM-32 001
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Our Tecnoglas 
glasses 

have fully passed 
the product 

sensory analysis 
tests at Intertek 
and the relative 

ones for contact 
with food.

The sensory 
analysis 

is conducted 

by fully comparing
the use of actual 

glass glasses
with those 

in Tecnoglas.

Tumblers

Tra i “tools” del barman
non possono mancare i mitici tumbler, 
gli iconici bicchieri dedicati ai cocktail 
che hanno fatto la storia del design. 
Con i nostri tumbler, in Brevetti Waf 

al vetro rivisitando il design delle forme 
della tradizione con nuove linee creative 
e contemporanee. Brillantissimi, 
piacevoli al tatto, ergonomici, 
lavabili in lavastoviglie e soprattutto 
infrangibili: i nostri tumbler 
rappresentano lo strumento di lavoro 
ideale per ogni professionista,
che può utilizzarli in tutte le situazioni 
indoor e outdoor con la massima 
sicurezza, laddove il bicchiere in vetro 
può rappresentare una criticità. 

Tecnoglas
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Milano collection
Tumbler e calici infrangibili
Unbreakable tumblers and stemglass

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

weight

material

EAN

weight

FM-54 001

Liquor Glass 17

17 cl

5 ¾ oz

ø 6,3x11,8h cm

ø 2 ½”x4 ¾”

1

24

29x5

8005778054554

72 gr

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

weight

material

EAN

weight

FM-58 001

Cooler 48

48 cl

16 ¼ oz

2 cl/4 cl

ø 8,0x15,5h cm

ø 3 ¼”x6”

1

24

12x6

8005778047792

117 gr

8005778047808

131 gr

FM-53 001

Gin Glass 55

55 cl

18 ½ oz

ø 10,0x19,7h cm

ø 4”x7 ¾”

1

6

15x9

8005778054547

127 gr

FM-56 001

D.O.F. 35,5

35,5 cl

11 ¾ oz

2 cl/4 cl

ø 8,2x9,3h cm

ø 3 ¼”x3 ¾”

1

24

12x6

8005778047037

92 gr

8005778047044

103 gr

FM-55 001

D.O.F. 40

40 cl

13 ½ oz

2 cl/4 cl

ø 8,5x10,5h cm

ø 3 ¼”x4 ¼”

1

24

12x6

8005778050389

92 gr

8005778050334

103 gr

FM-57 001

Hi-Ball 42

42 cl

14 ¼ oz

2 cl/4 cl

ø 6,9x15,1h cm

ø 2 ¾”x6”

1

24

12x6

8005778048348

95 gr

8005778047068

107 gr

I nostri Tumbler Tecnoglas hanno pienamente superato 

Our Tecnoglas Tumblers have fully passed the sensorial product analysis 

L’iconico design della collezione Milano 

The iconic design of the Milano 
collection makes its surface more 

reduces its exposure to scratches

I tumblers della Collezione Milano 
sono pensati anche per i professionisti: 
sono impilabili e progettati per essere 

The tumblers from the Milano 
Collection are also designed for 
professional users: they are 
stackable and designed to be 
removed with maximum ease
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Milano collection

FB-11 001

Mysnack Mini Bowl

ø 8,0x4,0h cm

ø 3 ¼”x1 ½”

2

12

12x6

8005778050396

42 gr

FB-12 001

Small Bowl

ø 10,9x4,5h cm

ø 4 ¼”x1 ¼”

1

24

12x6

8005778050402

77 gr

FB-14 001

Oval Bowl Tray

ø 23,5x15,4x3,0h cm

ø 9 ¼”x3 ¼ x 1 ½”

1

12

12x6

8005778050419

177 gr

Mini-vassoi e vassoi infrangibili
Unbreakable mini trays and trays

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

weight

Oltre ai Tumblers, la Collezione Milano 
si completa con un corredo di accessori 
dedicati alla degustazione e alla convivialità

In addition to the Tumblers, 
the Milano Collection is completed 
with a set of accessories dedicated 
to tasting and conviviality
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Urban collection

I bicchieri Urban sono il massimo per la spillatura della birra
è stato studiato per limitare i punti di aggregazione della CO2 ed evitare sgradevoli eccessi di schiuma
The Urban line glasses are the best for pouring beer. Their surface treatment has been 
designed to limit the aggregation points of CO2 and avoid unpleasant excesses of foam

FCT Foam Control Treatment

Tumbler infrangibili / Unbreakable tumblers

FM-59 001

Time Mini Glass 23

23 cl

7 ¾ oz

ø 8,1x5,9h cm

ø 3 ¼”x2 ¼”

1

54

12x6

8005778047075

39 gr

FM-50 001

Urban S 40

40 cl

13 ½ oz

33 cl/30 cl/20 cl

ø 7,7x13,5h cm

ø 3 ”x5 ¼”

1

45

12x6

8005778047006

67 gr

FM-51 001

Urban M 50

50 cl

17 oz

40 cl/30 cl

ø 8,3x14,6h cm

ø 3 ¼”x5 ¾”

1

40

12x6

8005778047013

74 gr

FM-52 001

Urban L 60

60 cl

20 ¼ oz

50 cl/40 cl

ø 8,6x16,4h cm

ø 3 ¼”x6 ½”

1

32

12x6

8005778047020

91 gr

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

weight
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code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

weight

FM-49 001

Urban Jug Clear 1,2

1,2l

transparent

1,0 l

ø 12,0x13,8x22,5h cm

ø 4 ¾”x5 ½”x8 ¾”

1

24

8x5

8005778047594

112 gr

8005778047600

132 gr

FM-49 355

Urban Jug Soft 1,2

1,2l

coral

1,0 l

ø 12,0x13,8x22,5h cm

ø 4 ¾”x5 ½”x8 ¾”

1

24

8x5

8005778049468

112 gr

FM-49 081

Urban Jug Soft 1,2

1,2l

yellow

1,0 l

ø 12,0x13,8x22,5h cm

ø 4 ¾”x5 ½”x8 ¾”

1

24

8x5

8005778049420

112 gr

FM-49 113

Urban Jug Soft 1,2

1,2l

green

1,0 l

ø 12,0x13,8x22,5h cm

ø 4 ¾”x5 ½”x8 ¾”

1

24

8x5

8005778049437

112 gr

Urban Jug collection
infrangibili / Unbreakable jugs

I nostri bicchieri Tecnoglas sono un ottimo strumento di lavoro 
perché sono stati studiati ascoltando le esigenze dei barman professionisti
Our Tecnoglas glasses are an excellent work tool 
because they are designed to meet the needs of professional bartenders

FM-49 170

Urban Jug Soft 1,2

1,2l

wisteria

1,0 l

ø 12,0x13,8x22,5h cm

ø 4 ¾”x5 ½”x8 ¾”

1

24

8x5

8005778049451

112 gr

FM-49 356

Urban Jug Soft 1,2

1,2l

blue

1,0 l

ø 12,0x13,8x22,5h cm

ø 4 ¾”x5 ½”x8 ¾”

1

24

8x5

8005778049475

112 gr

code

product

capacity

color

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

weight

material

EAN

weight



code

product

capacity

color

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

weight

material

EAN

weight
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London collection
Infrangibili / Unbreakable

FM-30 001

Jug Clear 1,5

1,5 l

50 23/32 oz

ø 17,9x12,8x21,2h cm

ø 7”x5”x8 ¼”

1

6

12x5

8005778054516

355 gr

8005778054646

400 gr

FM-31 001

Cooler 41,4

41,4 cl

13 2/2 oz

ø 8,5x12h cm

ø 7”x5”x8 ¼”

1

24

12x6

8005778054523

104 gr

8005778054653

116 gr

e il bicchiere London
sono impilabili 

The London jug and cooler 
are stackable



34 35

FM-63 005

Granity Clear 40

40 cl

13 ½ oz

0,30 l/0,35 l

ø 8,3x12h cm

ø 3 ¼”x4 ¾”

5

15

8x4

High Quality

B 8005778003439

64 gr

FM-63 003

Granity Clear 40

40 cl

13 ½ oz

0,30 l/0,35 l

ø 8,3x12h cm

ø 3 ¼”x4 ¾”

5

15

8x4

High Quality

N 8005778003422

64 gr

FM-62 001

Granity Frost 40

40 cl

13 ½ oz

ø 8,3x12h cm

ø 3 ¼”x4 ¾”

5

15

8x4

High Quality

8005778003385 

65 gr 

8005778003392

80 gr

Granity
Tumbler infrangibili / Unbreakable tumblers

Il fondo dei nostri bicchieri Granity è stato studiato 
per evitare il ristagno dell’acqua di lavaggio
The bottom of our Granity glasses has been 
studied to avoid water stagnation during washing 
procedures 

A misura di professionista 
Made for professionals

FM-63 001

Granity Clear 40

40 cl

13 ½ oz

0,30 l/0,35 l

ø 8,3x12h cm

ø 3 ¼”x4 ¾”

5

15

8x4

8005778003408

77 gr

code

product

capacity

color

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

weight

material

EAN

weight



36 37

Rox & more
Tumbler infrangibili / Unbreakable tumblers

FM-65 005

Rox Clear 29

29 cl

9 ¾ oz

20 cl/25 cl

ø 8,3x10h cm

ø 3 ¼”x4 ”

8

15

8x4

High Quality

B 8005778003507

46 gr

FM-65 003

Rox Clear 29

29 cl

9 ¾ oz

20 cl/25 cl

ø 8,3x10h cm

ø 3 ¼”x4 ”

8

15

8x4

High Quality

N 8005778003491

46 gr

FM-64 001

Rox Frost 29

29 cl

9 ¾ oz

20 cl/25 cl

ø 8,3x10h cm

ø 3 ¼”x4 ”

8

15

8x4

High Quality

8005778003460

46 gr

8005778003453

55 gr

FM-65 001

Rox Clear 29

29 cl

9 ¾ oz

20 cl/25 cl

ø 8,3x10h cm

ø 3 ¼”x4 ”

8

15

8x4

8005778003477

55 gr

FM-67 001

Shot 4

4 cl

1 ¼ oz

ø 4,9x5h cm

ø 2 ”x2 ”

5

20

25x4

8005778020825

16 gr

FM-69 001

Minidrink 16

16 cl

5 ½ oz

ø 7,1x6,9h cm

ø 2 ¾”x2 ¾”

8

12

16x4

8005778003521

40 gr

code

product

capacity

color

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

weight

material

EAN

weight

code

product

capacity

color

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

weight

material

EAN

weight



Calici light riutilizzabili
Reusable light glasses

38 39

Tumbler light riutilizzabili
Reusable light tumblers

FM-158 001

Calice Water Wine 14

14 cl

4 ¾ oz

0,10 l 

ø 6,8x9,3h cm

ø 2 ¾”x3 ¾”

20

20

8x5

8005778008618

8,5 gr

FM-163 001

Gambo Stem

-

-

ø 6x7,9h cm

ø 2 ¼”x3”

20

20

8x5

T 8005778044050

6 gr

FM-163 003

Gambo Stem

-

-

ø 6x7,9h cm

ø 2 ¼”x3”

20

20

8x5

N 8005778044067

6 

FM-161 001

Flute 10

10 cl

3 ½ oz

0,10 l 

ø 5,1x10,8h cm

ø 2”x4 ¼”

20

20

16x4

8005778003552

10 gr

FM-75 001

Summer Frost 42

42 cl

14 ¼ oz

2 cl /4 cl  /0,30 l

ø 8,4x11,4h cm

ø 3 1/3”x4 ½”

20

21

6x5

8005778053694

19 gr

FM-73 001

Ottagonale large 45

45 cl

15 ¼ oz

ø 8,8x11,7h cm

ø 3 ½”x4 ½”

20

12

8x4

8005778006522

23 gr

FM-74 001

Summer Frost 35

35 cl

11 ½ oz

2 cl/ 4 cl/ 0,25 l

ø 8,4x9,4h cm

ø 3 1/3”x3 ¾”

20

21

6x5

8005778053687

17 gr

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

weight

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

weight
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Trays 
Vassoi 

Eleganza, qualità dei materiali 
e soprattutto “design coordinato” 
con le nostre collezioni: 
la linea vassoi rappresenta la nostra 
evoluzione nell’universo 
dell’hospitality, con una spiccata 
attenzione al mondo del food 
e dell’home design. 
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FB-88 001

Urban Tray Clear 

30,3x30,3x5,0h cm 

12”x12”x2”h

1

8

8x5

T 8005778047617

transparen

FB-88 003

Urban Tray Clear 

30,3x30,3x5,0h cm 

12”x12”x2”h

1

8

8x5

N 8005778047631

blac

FB-88 005

Urban Tray Clear 

30,3x30,3x5,0h cm 

12”x12”x2”h

1

8

8x5

B 8005778047624

white

FB-88 120

Urban Tray Clear 

30,3x30,3x5,0h cm 

12”x12”x2”h

1

8

8x5

T 8005778004696

taup

code

product

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

color

Urban collection Shape collection
Vassoi infrangibili
Unbreakable trays

Vassoi infrangibili
Unbreakable trays

FB-21 001

Shape Tray Frost

35,2x36x6,5h cm

13 3/4”x14”x2 1/2”h

1

6

6x5

T 8005778004696

transparent

FB-21 003

Shape Tray Frost

35,2x36x6,5h cm

13 3/4”x14”x2 1/2”h

1

6

6x5

N 8005778001107

blac

I vassoi della collezione Urban 
sono perfetti per il servizio 

The trays from the Urban 
collection are perfect 

for serving appetizers 

I vassoi della collezione Urban 
sono pratici e impilabili
The trays from the Urban 
collection are practical 
and stackable

Forma organica, eleganza 
ed esperienza d’uso: grazie al design 
dell’impugnatura anche Shape Tray 

bilanciato ed ergonomico

Organic shape, elegance and user 
experience: thanks to the handle 
design, Shape Tray is also a reliable, 
balanced and ergonomic work 
companion
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Ice buckets
and Ice bowls

Secchielli
e spumantiere

In Brevetti Waf sappiamo coniugare 
bellezza e armonia 
con performance e durata, 
per questo siamo tra i leader 
più innovativi nel settore 
del beverage design.
Ci appassiona esplorare 
la “cultura del bere” a tutto 
tondo pensando ai gesti e agli 
oggetti che da sempre 
accompagnano 
un rito antico come il mondo. 
Ogni nostro secchiello rinfrescatore 
o spumantiera rappresenta

in termini di design e di capacità
tecnologica nella lavorazione
dei materiali.

Veroglas



FB-03 001

Iceberg Bowl Clear

5-6 bottles

13,5 l

40x29,5x24,8h cm

15 ¾”x11 ½”7 ¾”

1

4

8x4

Veroglas

8005778001978

FB-02 001

Iceberg Bucket Clear

1-2 bottles

4,75 l

28,7x18,8x20,7h cm

11 ¼”x7 ½”8 ¼”

1

6

8x5

Veroglas

8005778001732

46 4746 47

Collezione Iceberg
Iceberg collection

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

FB-02 005

Iceberg Bucket Clear

1-2 bottles

4,75 l

28,7x18,8x20,7h cm

11 ¼”x7 ½”8 ¼”

1

6

8x5

B 8005778009141

FB-02 003

Iceberg Bucket Clear

1-2 bottles

4,75 l

28,7x18,8x20,7h cm

11 ¼”x7 ½”8 ¼”

1

6

8x5

8005778009134

 

FB-01 001

Iceberg Bucket Frost

1-2 bottles

4,75 l

28,7x18,8x20,7h cm

11 ¼”x7 ½”8 ¼”

1

6

8x5

8005778002951

 

FB-04 001

Iceberg Bowl Frost

5-6 bottles

13,5 l

40x29,5x24,8h cm

15 ¾”x11 ½”7 ¾”

1

4

8x4

8005778002975
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Collezione Quadra
Quadra collection

Collezione Alaska
Alaska collection

FB-05 001

Quadra Bucket Clear

1 bottle

3,6 l

ø 20,5x24,5h cm

ø 8”x9 ¾”

1

6

10x5

Veroglas

8005778002999

FB-06 001

Quadra Bowl Clear

4-5 bottles

10,5 l

ø 34,6x26,5h cm

ø 12 ½”10 ½”

1

4

6x4

Veroglas

8005778002197

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

FB-29 001

Alaska Bucket Clear

1 bottle

4,75 l

21x19,7x25h cm

8 ¼”x7 ¾”x9 ¾”

1

6

10x5

Veroglas

8005778003170

FB-30 001

Alaska Bowl Clear

6-7 bottles

20 l

43x29,3x26h cm

17”x11 ½”x10 ¼”

1

4

6x5

Veroglas

8005778003187

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

è un marchio registrato di Brevetti Waf
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Collezione Nice
Nice collection

FB-35 001

Nice Bucket Clear

1 bottle

3,75 l

22x16x23,3h cm

8 ¾”x6 ¼”x9 ¼”

1

6

10x5

Veroglas

8005778003200

FB-36 001

Nice Magnum Clear

2 bottles / 1 Magnum

5 l

28x17,3x23,4h cm

11”6 ¾”x9 ¼”

1

6

8x5

Veroglas

8005778003217

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

FB-37 001

Nice Jeroboam Clear

1 Jeroboam / 2 Magnum / 5 bottles

12 l

48,5x20,6x24,3h cm

19”x8”x9 ½”

1

4

7x4

Veroglas

8005778003224

Disponibile con base luminosa a LED. Vedi a pag pag 60
Available with LED light base. See page 60

1 Jeroboam

2 Magnum

è un marchio registrato di Brevetti Waf
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Collezione Game
Game collection

FB-62 001

Game Oval Bucket Clear

1-2 bottles

4,5 l

28x18x20h cm

11”x7”x7 ¾”

1

6

8x5

Veroglas

8005778007635

FB-62 005

Game Oval Bucket Clear

1-2 bottles

4,5 l

28x17,3x23,4h cm

11”x7”x7 ¾”

1

6

8x5

8005778007871

FB-63 001

Game Oval Bowl Clear

6 bottles

17 l

45,1x30,7x24h cm

17 ¾”x12”x9 ½”

1

4

6x4

Veroglas

8005778007642

FB-63 005

Game Oval Bowl

6 bottles

17 l

45,1x30,7x24h cm

17 ¾”x12”x9 ½”

1

4

6x4

8005778007918

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN
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Glory Bucket

FB-67 001

Glory Bucket Clear

1 bottle

2,88 l

23,5x19x27,6h cm

9 ¼”x12”x9 ½”

1

1

100 pcs

Veroglas

8005778054141

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

material

EAN

Glory Bowl

FB-68 001

Glory Bowl Clear

4 bottles

10,2 l

36,7x27,3x30h cm

14 1/2”x11 3/4”x11 3/4”h

1

1

9x7

Veroglas

8005778055438

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

Disponibile con base luminosa a LED. 
Vedi a pag pag 60
Available with LED light base. 
See page 60



FB-58 005

Eclisse Bowl Clear 

6-8 bottles

15 l

39,8x29,5x24,8h cm

15 ½”x11 ½”x9 ¾”

1

4

8x4

8005778032002

FB-58 001

Eclisse Bowl Clear

6-8 bottles

15 l

39,8x29,5x24,8h cm

15 ½”x11 ½”x9 ¾”

1

4

8x4

Veroglas

8005778006607

56 5756 57

Victoria Bowl

FB-86 001

Victoria Bowl Clear

4 bottles

10 l

39,5x26,2x26,5h cm

15 ½”x10”10 ½”

1

4

8x4

Veroglas

8005778044210

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

Collezione Eclisse
Eclisse collection

FB-57 001

Eclisse Bucket Clear

1 bottle

4,3 l

20,8x17x24,7h cm

9 ¼”x6 ¾”x9 ¾”

1

6

12x5

Veroglas

8005778006577

Disponibile con base luminosa a LED. Vedi a pag pag 60
Available with LED light base. See page 60

Scopri tin quanti modi puoi personalizzare 
i secchielli e le spumantiere Waf

Discover all our customizations
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Station Bowl
base separatore singolo

single separator 
separatore doppio
double separator 

FB-80 001

Station Bowl 

8 bottles

22 l

44,4x27,4x25,2h cm

17 ½”x10 ¾”10”

1

1

6x7

Veroglas

8005778008908

FB-80 S  001

Single Separator Station Bowl

31,7x0,4x25,5h cm

12 ½”x ¼”10”

1

1

6x6

8005778009165

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

FB-80 D 001

Double Separator Station Bowl

42,5x0,4x19,1h cm / 26,4x0,4x25,21,1h cm    

12 ½”x ¼”10” / 10 ¼”x ¼”8 ¼” 

1

1

6x6

8005778009172

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN
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Collezione Marea Bucket
Marea Bucket collection

FB-50 001

Marea Bucket Clear

1 bottle

5,25 l

19x18x25,5h cm

7 ½”x7”x10”

1

8

12x5

Veroglas

T8005778004290

T8005778004375

FB-50 001

Support

5x8,2x18h cm

2”x3 ¼”x7”

1

8

16x10

8005778004450

FB-50 005

Support

5x8,2x18h cm

2”x3 ¼”x7”

1

8

16x10

8005778005617

FB-50 003

Support

5x8,2x18h cm

2”x3 ¼”x7”

1

8

16x10

8005778005600

FB-50 005

Marea Bucket Clear

1 bottle

5,25 l

19x18x25,5h cm

7 ½”x7”x10”

1

8

12x5

Veroglas

8005778004719

FB-50 003

Marea Bucket Clear

1 bottle

5,25 l

19x18x25,5h cm

7 ½”x7”x10”

1

8

12x5

Veroglas

8005778004344

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

material

EAN

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

Supporto da tavolo 
per Marea Bucket 
Table support

Il supporto per Marea Bucket è adattabile ad ogni spessore e forma 
del tavolo al quale va agganciato
The marea bucket support can be adapted to suit any 
thickness and any shape of the table to which it is to be 
attached



Salsa Bucket
Salsa Bucket

Event Bucket
Event Bucket
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FB-84 001

Event Bucket Frost

1 bottle

3 l

17x19x24,3h cm

6 ¾”x7 ½”x9 ½”

1

6

12x5

8005778008984

FB-84 005

Event Bucket Frost

1 bottle

3 l

17x19x24,3h cm

6 ¾”x7 ½”x9 ½”

1

6

12x5

8005778008960

FB-84 003

Event Bucket Frost

1 bottle

3 l

17x19x24,3h cm

6 ¾”x7 ½”x9 ½”

1

6

12x5

8005778008977

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

FB-08 001

Salsa Bucket Frost

1 bottle

3,75 l

19,2x20x28h cm

7 ½”x7 ¾”x11”

1

6

12x5

800577803033

FB-08 003

Salsa Bucket Frost

1 bottle

3,75 l

19,2x20x28h cm

7 ½”x7 ¾”x11”

1

6

12x5

8005778039049

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

Con la “fessura a maniglia” 
Event Bucket 

è il secchiello rinfrescatore 
pratico ed ergonomico

Thanks to its "handle slot" 
the event bucket is a practical 

and ergonomic cooler 



64 65

Visual Bowl Hispana Bowl Shape Bucket

FB-87 001

Visual Bowl Clear

4 bottles

8 l

31,8x32,6x34,3h cm

12 ½”x12 ¾”13 ½”

1

6

8x4

8005778048829

FB-49 001

Hispana Bowl Clear

6 bottles

13,5 l

39,2x27x26h cm

15 ½”x10 ½”10 ¼”

1

6

12x4

8005778004351

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

FB-23 001

Shape Bucket Frost

1 bottle

3,75 l

19,7x19,8x24h cm

7 ¾”x7 ¾”x9 ½”

1

6

12x5

8005778003149

FB-23 003

Shape Bucket Frost

1 bottle

3,75 l

19,7x19,8x24h cm

7 ¾”x7 ¾”x9 ½”

1

6

12x5

8005778004504

FB-20 003

Column Shape

1 Bucket

ø 26x67,3h cm

ø 10 ¼”x26 ½”

1

1

4x6

             metal, aluminium

8005778003118

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

Disponibile con base luminosa a LED. Vedi a pag pag 60
Available with LED light base. See page 60

Forma organica, eleganza ed esperienza d’uso: 
anche Shape Bucket è un compagno di lavoro 

Organic shape, elegance and use experience: 
the Shape Bucket is also a reliable, balanced 
and ergonomic work companion
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Termobottiglia 
Wine cooler

So Bag 
Bucket Clear

Sputavino 
con imbuto 
Spittoon

Sputavino 
con imbuto
Spittoon

GR 2 
Bucket Clear

GR-2 001

GR2 Bucket Clear

1 bottle

3,7 l

22x21x21,5h cm

8 ½”x8 ¼”8 ½”

1

6

10x5

8005778050822

GR-2 S 003

Spittoon 

1 bottle

3,7 l

22x21x21,5h cm

8 ½”x8 ¼”8 ½”

1

6

10x5

8005778047655

FB-101 003

Spittoon 

 bottle

1,2 l

15,5x13,5x15,5h cm

6”x5 ¼”6”

1

12

8x5

             /ABS

8005778003347

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

FB-15 001

Termobottiglia Wine Cooler

1 bottle

1,2 l

ø 14x22,7h cm

ø 5 ½”x9 ”

1

6

7x8

8005778003071

FB-85 001

Sobag Bucket Clear

1 bottle

4,2 l

24,8x17,2x22,8h cm

9 ¾”6 ¾”x9 ”

1

6

10x5

Veroglas

8005778032057

FB-102 001

Wine Bag

1 bottle

2,6 l

11x11x25h cm

4 ¼”x4 ¼”9 ¾”

1

100

5x4

PVC

8005778040090

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

Wine Bag 
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Riciclando 82 bottiglie di plastica
possiamo realizzare 
la nostra spumantiera Organic

Linea Recycle

La linea Recycle rappresenta la perfetta 
armonia tra materia, design e 
preservazione dell’ambiente; infatti 

Waf utilizzando il PET, la plastica 

viene utilizzata per le comuni bottiglie 
di plastica. 
Ma non è tutto qui. La nostra esperienza 
nell’ambito della tecnologia dei materiali 
ci ha consentito di guardare verso nuovi 
orizzonti e di utilizzare, ad esempio, 
nuove essenze derivate dagli scarti 
delle lavorazioni del legno o del marmo. 
È così che è nata ad esempio la nuova 
famiglia Organic Wood in PP recycled 
e farina di legno riciclato, capace di 
trasmettere attraverso l’esperienza tattile 
e visiva il valore ambientale di questo 
progetto. 

100%
RECYCLABLE

1

code

product

for

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

color

FB-82

Base Led

Eclisse Bucket

Tulip Bucket

1

1

-

ABS / rubber / lithium 
battery

8005778040069

white

FB-83

Base Led

Nice Jeroboam

Station Bowl

1

1

-

ABS / rubber / lithium battery

8005778007789

white

FB-81

Base Led

Nice Magnum

Victoria Bowl

Visual Bowl

Organic Bowl

Standard Bowl

1

1

-

ABS / rubber / lithium 
battery

8005778040052

white

LED Bases

Le nostre basi LED sono perfette per eventi 
serali in ambienti outdoor e sono state 
studiate per esaltare con la luce il design dei 
nostri secchielli e delle nostre spumantiere 
Our LED bases are perfect for evening 
events in outdoor environments and 
have been designed to enhance the 
design of our buckets and our 
champagne containers with light

Caricabatteria universale compreso
La Base LED va inserita alla base del secchiello o della spumantiera 
nel suo apposito alloggiamento
Non devono essere immerse in acqua

Universal battery charger included
The LED Base must be inserted at the bottom of the bucket 
or bowl in its designated slot 
They must not be immersed in water

Autonomia 4-6 ore
Autonomy 4-6 hours

RoHS

MOOD LIGHTS 
Entra in scena la luce
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1
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Collezione Standard Collezione Organic
Standard collection Organic collection

Riciclando 18 bottiglie di plastica
possiamo realizzare 
il nostro Organic Bucket

FB-73 001

Standard Bucket Clear

1 bottle

4 l

18,6x17,6x24,7h cm

7 ½”6 ¾”x9 ¾”

1

6

12x5

8005778052888

FB-76 001

Standard Bowl Clear

4-5 bottles

9 l

38,8x26,5x26,3h cm

15 ¼”10 ½”10 ¼”

1

4

8x4

8005778052840

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

FB-72 001

Organic Bucket Clear

1 bottle

3,5 l

19,3x16,9x23,1h cm

7 ½”6 ¾”x9 ”

1

6

12x5

8005778053045

FB-79 001

Organic Bowl Clear

4 Magnum / 8 bottles
2 Magnum + 4 bottles

14 l

42,4x29,5x26h cm

16 ¾”11 ½”10 ¼”

1

4

8x4

8005778053014

code

product

capacity

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

1
1 1

1

Disponibile con base luminosa a LED. Vedi a pag pag 60
Available with LED light base. See page 60

100%
RECYCLABLE

1
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ONE-LIGHT

In cinquant’anni di storia abbiamo 
accompagnato con i nostri progetti 
il mondo del vino in tutti i suoi riti 
e in tutti i suoi aspetti. Nell’epoca 
della tecnologia led non poteva 
mancare l’idea di illuminare il vostro 
tavolo e la vostra bottiglia 
da collezione con una lampada 
dalle mille risorse. 
Signore e Signori vi presentiamo 
ONE-LIGHT, la lampada portabile
che non esisteva. 

the portable lamp

Elegante, pratica, intelligente, ONE-LIGHT è più di una semplice 
lampada, è un oggetto da tenere con noi per illuminare i momenti 
più belli e spensierati.
Elegant, practical, intelligent, ONE-LIGHT is more than 
a simple lamp, it is an object to keep with us to illuminate 
the most beautiful and carefree moments.

Corpo in lega di alluminio

Aluminum alloy body
scratch-resistant 

matt painted

32 ore 
di autonomia

32 hours 
of battery life

Anello in gomma adattabile 
ad ogni tipo di bottiglia

anche tappata

Adaptable rubber ring
to every type of bottle

Il cono di luce generato 
dalla ONE-LIGHT 
è direttamente orientato 
al centro del tavolo: 
crea una luce suggestiva 
che non disturba 
i commensali 

The cone of light 
generated 
by ONE-LIGHT it is 
directly oriented 
in the center 
of the table: creates 
a suggestive light 
that does not disturb 
the diners

1 32

PORTABLE
SMART

BRIGHT

Lampada paralume a led portatile e ricaricabile
Led lamp shade portable and rechargeable

D
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FB-90 003

ONE-LIGHT led lamp

ø 10,3x 7,7x 8,8h cm

ø 4”x3”x3 ½”

1

6

8x6

aluminium alloy

8005778049970

black

FB-90 218 

ONE-LIGHT led lamp

ø 10,3x 7,7x 8,8h cm

ø 4”x3”x3 ½”

1

6

8x6

aluminium alloy

8005778049994

bronze

FB-90 005

ONE-LIGHT led lamp

ø 10,3x 7,7x 8,8h cm

ø 4”x3”x3 ½”

1

6

8x6

aluminium alloy

8005778049987

white

ONE-LIGHT

code

product

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

color

code

product

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

color

FB-90 093

ONE-LIGHT led lamp

ø 10,3x 7,7x 8,8h cm

ø 4”x3”x3 ½”

1

6

8x6

aluminium alloy

8005778051577

sage green

FB-90 022

ONE-LIGHT led lamp

ø 10,3x 7,7x 8,8h cm

ø 4”x3”x3 ½”

1

6

8x6

aluminium alloy

8005778051560

gold

FB-91

USB charging station

9,0x 6,5x 2,5h cm

3 ½”x 2½” x1”

1

6

990

plastic

8005778050471

black

the portable lamp

RoHS
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code

product

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

color

FB-94 218

ONE-LIGHT STEM led lamp

lamp ø 10,3x7,7x 8,8h cm 
stem ø 10,8x33,2h cm  

lamp ø 4x3”x3 ½”
stem 4¼” x13¼”

1

2

8x6

aluminium alloy

8005778053168

bronze

FB-94 005

ONE-LIGHT STEM led lamp

lamp ø 10,3x7,7x 8,8h cm 
stem ø 10,8x33,2h cm  

lamp ø 4x3”x3 ½”
stem 4¼” x13¼”

1

2

8x6

aluminium alloy

8005778053151

white

FB-94 003

ONE-LIGHT STEM led lamp

lamp ø 10,3x7,7x 8,8h cm 
stem ø 10,8x33,2h cm  

lamp ø 4x3”x3 ½”
stem 4¼” x13¼”

1

2

8x6

aluminium alloy

8005778053991

black

ONE-LIGHT STEM
the portable lamp
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LED a risparmio energetico
Flusso luminoso: 200 lm
LED temp: 2.700-3.000 k
Grado di protezione: IP54

Light output: 200 lm 
LED temp: 2.700-3.000 k
Protection rating: IP54

Ampia area
personalizzabile 
con il tuo brand

Large area
customizable
with your brand

Interruttore 
con due livelli di dimming

2-way dimmer switch
Vita lavorativa: 50.000 ore

Product life: 50.000 hours

Tensione: 5V 
Corrente elettrica: 700 mA
Consumo: 3,5 W

Voltage: 5 V
Current: 700 mA
consumption: 3,5 W
In dotazione: 
cavo Micro USB 
a USB C

Supplied: 
Micro USB 
to USB C cable

Alimentazione: 
2 pcs batteria 
Potenza: 5.200 mA

Power supply: 2 pcs of battery
Power: 5.200 mA

Tempo di ricarica: 5-6 ore

Charging time: 5-6 hours

Garanzia: 1 anno 

Warranty: 1 year

Durata batteria luminosità100%: 
12-14 ore

Durata batteria luminosità 50%:
30-32 ore

Brightness battery life 100%:
12-14 hours
Brightness battery life 50%: 
30-32 hours

ORE 20,00
INSTALLAZIONE

ORE 20,15
ACCENSIONE

ORE 22,00
CAMBIO DELLA GUARDIA

RoHS
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ONE-LIGHT SUN

Da quanti colori è composta la luce? 
La tavolozza delle ONE-LIGHT può 

simpatia che sprigiona la ONE-LIGHT 
SUN, la lampada gioiosa e senza 
tempo che abbiamo vestito con il 
classico motivo a Plissé.

the portable lamp
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32 ore 
di autonomia

32 hours 
of battery life
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code

product

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

color

code

product

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

color

FB-93 308

ONE-LIGHT SUN led lamp

ø 10,6x 8,1x 7,6h cm

ø 4 ¼”x3¼”x3 ”

1

6

8x6

8005778052062

lava red

FB-93 043

ONE-LIGHT SUN led lamp

ø 10,6x 8,1x 7,6h cm

ø 4 ¼”x3¼”x3 ”

1

6

8x6

8005778052000

smoke white

FB-93 290

ONE-LIGHT SUN led lamp

ø 10,6x 8,1x 7,6h cm

ø 4 ¼”x3¼”x3 ”

1

6

8x6

8005778052024

FB-93 321

ONE-LIGHT SUN led lamp

ø 10,6x 8,1x 7,6h cm

ø 4 ¼”x3¼”x3 ”

1

6

8x6

8005778052031

dusty light blue

FB-93 073

ONE-LIGHT SUN led lamp

ø 10,6x 8,1x 7,6h cm

ø 4 ¼”x3¼”x3 ”

1

6

8x6

8005778052055

sand

FB-93 320

ONE-LIGHT SUN led lamp

ø 10,6x 8,1x 7,6h cm

ø 4 ¼”x3¼”x3 ”

1

6

8x6

8005778052048

teal blue

RoHS

Tutte le ONE-LIGHT 
hanno in dotazione 
una batteria di grande capacità
con una potenza di 5.200 mA: 
ecco perché la loro ricarica 
dura così a lungo

Power supply: 2 pcs of battery
All ONE-LIGHT come 
with a large capacity battery 
with a power of 5,200 mA: 
that's why their charging 
lasts so long

Let’s brand!
Tutte le ONE-LIGHT 
possono essere personalizzate

All ONE-LIGHT can be 
customized
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code

product

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

color

FB-93 287

ONE-LIGHT SUN led lamp

ø 10,6x8,1x7,6h cm

ø 4 ¼”x3¼”x3 ”

1

6

8x6

8005778052017

graphite

FB-93 003

ONE-LIGHT SUN led lamp

ø 10,6x8,1x7,6h cm

ø 4 ¼”x3¼”x3 ”

1

6

8x6

8005778051997

dark

L’eleganza senza tempo
del plissettato,
uno stile che ricorda
 i raggi del Sole

The timeless elegance 
of pleating, a style that 
evokes the rays of the 
sun

Con il pratico pulsante 
di accensione 
è possibile scegliere 
tra due intensità luminose

With the practical button
switching on, 
it is possibile to choose 
between two levels of 
light intensity
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32 ore 
di autonomia

32 hours 
of battery life

ONE-LIGHT MOON

Per la ONE-LIGHT il viaggio dal Sole 
alla Luna è davvero breve e così, anche 
la MOON, è capace di esprimere 
il vostro lato più romantico senza mai 
trascurare la vostra anima allegra 
e colorata. 
Per la ONE-LIGHT MOON non c’è posto 
per un “dark side”. 

the portable lamp
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code

product

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

color

code

product

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

color

FB-92 308

ONE-LIGHT MOON led lamp

ø 10,4 x 8,0x 7,6h cm

ø 4”x3¼”x3 ”

1

6

8x6

80057780519354

lava red

FB-92 043

ONE-LIGHT MOON led lamp

ø 10,4x 8,0x 7,6h cm

ø 4 ”x3¼”x3 ”

1

6

8x6

8005778051874

smoke white

FB-92 290

ONE-LIGHT MOON led lamp

ø 10,4x 8,0x 7,6h cm

ø 4”x3¼”x3 ”

1

6

8x6

8005778051898

FB-92 321

ONE-LIGHT MOON led lamp

ø 10,4x 8,0x 7,6h cm

ø 4 ”x3¼”x3 ”

1

6

8x6

8005778051904

dusty light blue

FB-92 073

ONE-LIGHT MOON led lamp

ø 10,4x 8,0x 7,6h cm

ø 4”x3¼”x3 ”

1

6

8x6

8005778051928

sand

FB-92 320

ONE-LIGHT MOON led lamp

ø 10,4x 8,0x 7,6h cm

ø 4 ”x3¼”x3 ”

1

6

8x6

8005778051911

teal blue
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code

product

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

color

FB-92 287

ONE-LIGHT MOON led lamp

ø 10,4x 8,0x 7,6h cm

ø 4”x3¼”x3”

1

6

8x6

8005778051881

graphite

FB-92 003

ONE-LIGHT MOON led lamp

ø 10,4x 8,0x 7,6h cm

ø 4”x3¼”x3”

1

6

8x6

8005778051567

dark

della ONE-LIGHT MOON
è piacevole al tatto 

e ricorda il suolo della Luna 

The textured surface
of the ONE-LIGHT MOON

is pleasant to the touch
and recalls the soil of the Moon

RoHS
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Stopper professionali
Professional stoppers
Da cinquant’anni lo stopper Waf è 
universalmente riconosciuto come 
il “super tappo professionale 
per vino e spumante per 
eccellenza”. La sua tenuta e la sua 

e ad oggi, è l’unico a garantire una 
tenuta di ben 6 atmosfere. 
Disegnati dalla grande tradizione 
Waf,
e amati in tutto il mondo.  

Il Block Waf System è la geniale 
invenzione made in Brevetti WAF 
per la conservazione nel tempo 
delle preziose caratteristiche di 
spumanti e champagne. Grazie 
al principio di Pascal lo stopper 
è in grado di contrastare la spinta 

atmosfere. 

The Block Waf System is the 
brilliant invention made by 
Brevetti Waf for preserving 
the characteristic properties 
of sparkling wines and 
champagne over time. 
Thanks to Pascal's principle, 
the stopper is able 
to counteract the push 
of the "bubbles" up to over 6 
atmospheres.

The original! 
Block Waf System
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code

product

seal

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

colors

20-22

Stopper 20-22

6 ATM

ø 4,5x5,7x6 h cm

ø 1 ¼”x2”2 ¼”

1

120

9x4

carbon steel, plastic materials: 
ABS+SEBS

8005778054592

chrome,black

20-22/CN

Stopper 20-22/CN

6 ATM

ø 4,5x5,7x6 h cm

ø 1 ¼”x2”2 ¼”

1

120

9x4

carbon steel, plastic materials: 
ABS+SEBS

8005778054615

black

20-22/CH

Stopper 20-22/CH

6 ATM

ø 4,5x5,7x6 h cm

ø 1 ¼”x2”2 ¼”

1

120

9x4

carbon steel, plastic materials: 
ABS+SEBS

8005778054608

gold rosè, black

18/C

Stopper 18/C

6 ATM

ø 4,2x5,2x6,2 h cm

ø 1 ¾”x2”2 ½”

1

120

9x4

carbon steel, plastic materials: 
ABS+SEBS

8005778008069

chrome

18/O

Stopper 18/O

6 ATM

ø 4,2x5,2x6,2 h cm

ø 1 ¾”x2”2 ½”

1

120

9x4

carbon steel, plastic materials: 
ABS+SEBS

8005778019751

code

product

seal

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

colors

Let’s brand!
Tutti gli stopper Waf 
possono essere personalizzati

All Waf stoppers 
can be customized
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code

product

characteristics

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

colors

7

Coutale

double lever

12x1,3x2,3 h cm

4 ¼”1 ½”1”

1

12

 -

stainless steel, 
te

N         8005778003958
B         8005778003965           
BRDX 8005778004023

black, white, bordeux

5

Gulliver

double lever

11,7x1,4x2,8 h cm

4 ½”1 ½”1”

1

12

 -

ted metal, carbon steel            

8005778003934

black

12

Barrique

double lever

2,9x6,6 h cm

4 ¼”1 ½”1”

1

12

 -

8005778050129

steel, wood

1 2 3

code

product

characteristics

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

colors

2/N

Junior

one-handed operation

18,5x 5x 22 h cm

7 ¼” 2 ”8 ¾”

1

6

12x10

8005778003910

black

Art. 3/B

Senior

one-handed operation

18 x 5,5x 23 h cm

7 ” 2 ¼” 9”

1

6

12x10

steel, aluminum

8005778047587

bronze
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Wine tools

I ferri 
del mestiere 

Il vino è la fantastica connessione 
tra mestieri e saperi: dalla messa 
a terra della vite alla bottiglia ogni 
passaggio è memoria di territori, 
di racconti, di persone 
e professioni. È una storia antica 
quella del vino e spesso quella 
storia passa un po’ anche per gli 
oggetti che lo circondano e che 
celebrano la sua mescita, come il 
“tastevin”, compagno 
inseparabile del sommelier 

lovers più arditi. 
Noi di Brevetti Waf li conosciamo 
bene e li abbiamo raccolti in una 
collezione unica e di grande 
qualità. 
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code

product

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

colors

80

Sommelier Sabrage Saber 

56,7x15x12,2 h cm
blade 39,5x4,0 h cm

22 ¼” 6 ”4 ¾”
blade 15 ½” 1 ½”

1

6

8x12

steel saber, 
wooden box

8005778008595

steel

91

Tastevin with chain

11x8x2,5 h cm     

Ø 4 ¼” 3 ”1”

1

4

25x16

silver plated

8005778004009

silver

code

product

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

colors

77

Champagne opener

16,3x1x4,7 h cm        

6 ½” ¼” 1 ¾”

1

10

25x16

steel 

8005778003972

steel

71/S

Augusto Champagne opener

16,5x4,6x3,5 h cm         

6 ½” 1 ¾” ½”              

1

12

steel, plastic materials

8005778000155

steel, black

La Sciabola 
del Sommelier 
viene venduta 
compresa della sua 
custodia in legno
The Sabrage Saber 
Sommelier
is sold including 
its wooden case

Confezione appendibile
Hangable Box

81

Giulietta Sabrage Saber

42,0x5,0x12,0 h cm
blade 28,2x3,5 h cm  

16 ¾” 2 ”4 ¾”
blade 11” 1 ½”

1

6

9x4

steel saber, 
wooden support gift box
8005778050488
steel
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Wine accessories

Ready 
to sell
Stopper, levatappi, anelli 
salvagoccia: sono tutti strumenti 
che ormai fanno parte del nostro 
paesaggio domestico. In Brevetti 
Waf li abbiamo selezionati e 
presentati in semplici ed eleganti 
blister, pronti per essere esposti, 
allestiti e fare bella ogni vetrina. 
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Gift boxes

Ready 
to gift
Vino è sinonimo di festa 
e di convivialità. Nelle collezioni 
di Brevetti Waf non potevano 
mancare i gift box con una 
selezione di “tools”
indispensabili per ogni wine 
lover che è in noi. 
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code

product

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

colors

RBW/19-20

Stopper 19-20

9,0 x 5,0 x 15,0h cm

3 ½”x2”x6”h

1

12

30x18

carbon steel, plastic
ABS+SEBS
8005778052673
chrome, black

RBW/19-20CH

Stopper 19-20 CH

9,0 x 5,0 x 15,0h cm

3 ½”x2”x6”h

1

12

30x18

carbon steel, 
plastic ABS+SEBS
8005778052680
gold rosè, black

RBW/18C

Stopper 18 C

9,0 x 5,0 x 15,0h cm

3 ½”x2”x6”h

1

12

30x18

carbon steel, plastic
ABS+SEBS
8005778052703
chrome

code

product

dimensions

pcs/pack

packs/crt

crts/plt

material

EAN

colors

RBW/20-30 C

Stopper 20-30 C

9,0 x 5,0 x 15,0h cm

3 ½”x2”x6”h

1

12

30x18

carbon steel, plastic
ABS+SEBS
8005778052710
chrome

RBW/Art. 12

Barrique 

39,5 x 26,2 x 26,5h cm

15 ½”x10x10 ½”

1

12

30x18

carbon steel, 
wood 8005778052734

chrome and 

RBW/Art 7

Coutale 

39,5 x 26,2 x 26,5h cm

15 ½”x10x10 ½”

1

12

30x18

stainless steel,
 detaoc nolfet

spiral
8005778052727
black



Quantità / Quantity  ≥ 400 pcs  ≥ 600 pcs  ≥ 1000 pcs  ≥ 2000 pcs  ≥ 3000 pcs
1 colore - 1 lato / 1 color - 1 side  € 0,14 cad.  € 0,12 cad.  € 0,09 cad.  € 0,085 cad.  € 0,08 cad.
2 colori - 1 lato / 2 colors - 1 side € 0,18 cad.  € 0,15 cad.  € 0,10 cad.  € 0,095 cad.  € 0,09 cad.
3 colori - 1 lato / 3 colors - 1 side  € 0,22 cad.  € 0,18 cad.  € 0,11 cad.  € 0,105 cad.  € 0,10 cad.

Quantità / Quantity  ≥ 2400 pcs  ≥ 4800 pcs  ≥ 9600 pcs
1 colore - 1 lato / 1 color - 1 side  € 0,062 cad.  € 0,056 cad.   € 0,05 cad.

Graphic process / Clichè
1 color / una tantum € 60,00
2 colors / una tantum € 110,00
3 colors / una tantum € 160,00

I prezzi delle personalizzazioni sono netti, 
non soggetti a scontistica

Graphic process / Clichè
1 color / una tantum € 50,00

Unbreakable Tumblers
Minimo ordine 400 pz / M.O.Q. 400 pcs

Light glasses
Minimo ordine 2400 pz / M.O.Q. 2400 pcs

115

Let's brand
il nostro culto 
della personalità

Pad printing

elevarlo ad una nuova identità. 
In Brevetti Waf, la personalizzazione 
è una delle nostre specialità tanto 
da poter contare all’interno del 
nostro stabilimento sul nostro 

di stampa. In cinquant’anni di storia 
sono tantissimi i brand, anche di 
livello globale, che hanno scelto di 
essere rappresentati attraverso una 
nostra creazione e di condividere 

della loro identità. 

Stampa a caldo

Hot stamping
Screen printing

Stampa digitale 
in quadricromia

Digital print
in four colours

Etichetta resinata

Polydome
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Quantità / Quantity    ≥ 180 pcs  ≥ 400 pcs  ≥ 600 pcs  ≥ 1000 pcs  ≥ 2000 pcs
1 colore - 1 lato / 1 color - 1 side   € 0,30 cad.  € 0,21 cad.  € 0,18 cad.  € 0,14 cad.  € 0,13 cad.
2 colori - 1 lato / 2 colors - 1 side   € 0,38 cad.  € 0,26 cad.  € 0,22 cad.  € 0,16 cad.  € 0,15 cad.
3 colori - 1 lato / 3 colors - 1 side   € 0,46 cad.  € 0,31 cad.  € 0,26 cad.  € 0,18 cad.  € 0,17 cad.

Graphic process / Clichè
1 color / una tantum € 60,00
2 colors / una tantum € 110,00
3 colors / una tantum € 160,00

Stemglasses
Minimo ordine 180 pz / M.O.Q. 180 pcs

I prezzi delle personalizzazioni sono netti, 
non soggetti a scontistica

I prezzi delle personalizzazioni sono netti, 
non soggetti a scontistica

Quantità / Quantity    ≥ 36 pcs  ≥ 60 pcs  ≥ 120 pcs  ≥ 180 pcs  ≥ 240 pcs
1 colore - 1 lato / 1 color - 1 side   € 1,50 cad.  € 1,10 cad.  € 0,80 cad.  € 0,70 cad.  € 0,60 cad.
1 colore - 2 lati / 1 color - 2 sides    € 1,60 cad.  € 1,20 cad.  € 0,90 cad.  € 0,80 cad.  € 0,70 cad.
2 colori - 1 lato / 2 colors - 1 side    € 1,70 cad.  € 1,30 cad.  € 1,00 cad.  € 0,90 cad.  € 0,80 cad.
2 colori - 2 lati / 2 colors - 2 sides   € 1,90 cad.  € 1,50 cad.  € 1,20 cad.  € 1,10 cad.  € 1,00 cad.

Graphic process / Clichè
1 color / una tantum € 70,00
2 colors / una tantum € 130,00

Ice Buckets
Minimo ordine 36 pz / M.O.Q. 36 pcs



Stampa Digitale / Pad print / Digital print
Personalizzazione 1 colore

Quantità / Quantity     240 pcs    480 pcs    720 pcs
     € 0,22 cad.   € 0,12 cad.   € 0,10 cad.
Graphic process € 50,00
Stampa a caldo / Hot stamp
Personalizzazione 1 colore lamina oro, argento o rame / 
Personalization in 1 color gold / silver or copper
Quantità / Quantity     240 pcs    480 pcs    720 pcs
     € 0,18 cad.   € 0,12 cad.   € 0,08 cad.
Graphic process € 50,00
Etichetta resinata / Polydome
Personalizzazione 1 colore con fondo colorato / Personalization in 1 color with colored background
Quantità / Quantity     240 pcs    480 pcs    720 pcs
     € 0,68 cad.   € 0,48 cad.   € 0,38 cad.
Graphic process € 55,00
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Ice Bowls
Minimo ordine 28 pz / M.O.Q. 28 pcs

Stoppers
Quotazioni al prezzo netto, da aggiungere al costo degli stopper, al netto di eventuali sconti.

Graphic process / Clichè
1 color / una tantum € 80,00
2 colors / una tantum € 150,00

Quantità / Quantity    ≥ 28 pcs  ≥ 56 pcs  ≥ 88 pcs  ≥ 120 pcs
1 colore - 1 lato / 1 color - 1 side   € 2,80 cad.  € 2,00 cad.  € 1,40 cad.  € 1,30 cad.
1 colore - 2 lati / 1 color - 2 sides    € 2,90 cad.  € 2,10 cad.  € 1,50 cad.  € 1,40 cad.
2 colori - 1 lato / 2 colors - 1 side    € 3,20 cad.  € 2,40 cad.  € 1,80 cad.  € 1,70 cad.
2 colori - 2 lati / 2 colors - 2 sides   € 3,40 cad.  € 2,60 cad.  € 2,00 cad.  € 1,90 cad.

FM 00 Nome Bicchiere Quantità / Quantity    ≥ 6 pcs  ≥ 12 pcs  ≥ 18 pcs  ≥ 24 pcs  ≥ 36 pcs
Quadricromia / Four color process € 3,70 cad.  € 3,20 cad.  € 2,80 cad.  € 2,30 cad.  € 1,95 cad.

Graphic process
1 color € 35,00
4 colors € 65,00

ONE-LIGHT / LED LAMP - SUN - MOON - STEM
Minimo ordine 36 pz / M.O.Q. 36 pcs

Stopper 20-22/CN 
Stampa digitale / Digital print

Stopper 20-22/R 
Stampa a caldo / Hot stamp

Stopper 20-30/C
Etichetta resinata / Polydome

I prezzi delle personalizzazioni sono netti, 
non soggetti a scontistica

I prezzi delle personalizzazioni 
sono netti, 
non soggetti a scontistica
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PDF

PDF

Condizioni di vendita clienti Italia

Conditions of sale for foreign customers

€ 350,00 (più spese di trasporto suddivise per zona)

€ 350,00 (transport not included)

• Nord Italia: € 40,00
• Centro- Sud Italia: € 50,00
• Isole: € 100,00

Ordine minimo con resa porto franco € 800,00 (per le isole + € 60,00 a pallet)

Exw Factory

contrassegno sconto 2%, anticipato sconto 3%,
da concordare per gli ordini successivi

Advance - to be agreed

3 - 4 settimane dalla nostra conferma ordine

3-4 weeks

su pallet a perdere

One-way Pallets

https://www.brevettiwaf.it/wp-content/uploads/2021/10/bWAF_Condizioni-Vendita-TA.pdf

In caso di ritardo pagamento verranno applicati gli interessi di mora come previsto dal DLGS n.31 del 09/10/2002
In caso di insoluto verranno addebitate le spese amministrative e/o bancarie, per gli ordini successivi in contrassegno

https://www.brevettiwaf.it/wp-content/uploads/2021/10/bWAF_Condizioni-Vendita-EN.pdf

Billing minimum:

Trasporto, 
minimo fatturazione imponibile:

Shipping: 

Spedizione: 

Shipment: 

Pagamento: 

Payment: 

Consegna: 

Delivery: 

Notes
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